Dua Kumay!
(The Supplication of Kumayl! ibn Ziyad)
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Kumayl Ibn Ziyad Nakha'i (r.a) was a confidant amongst the
companions of Imam Ali Ibn Abi Talib (a.s) and this sublime Du'a was
first heard from the beautiful, though anguished, voice of Imam Ali
(a.s). According to Allama Majlisi (r.a) Kumayl had attended an
assembly in the Mosque at Basra which was addressed by Imam Ali
(a.s) in the course of which the night of the 15th of Shaban was
mentioned. Imam Ali (a.s) said-"Whosoever keeps awake in
devoutness on this night and recites the Du'a of Prophet Khizr,
undoubtedly that person's supplication will be responded to and
granted. When the assembly at the Mosque had dispersed, Kumay!
(r.a) called at the house where Imam Ali was staying, and requested
him to acquaint him with Prophet Khizr's "Du'a". Imam Ali (a.s) asked
Kumayl (r.a) to sit down, record and memorize the "Du'a" which Imam
Ali (a.s )dictated to Kumay!l (r.a).

Imam Ali (a.s) then advised Kumayl (r.a) to recite this "Du'a" on the eve
of (i.e. evening preceding) every Friday, or once a month or at least
once in every year so that, added Imam Ali (a.s), "Allah may protect yu
from the evils of the enemies and the plots contrived by impostors. O'
Kumayl! in consideration of your companionship and understanding, |
grant you this honour of entrusting this "Du'a" to you.".
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O' Allah send Your blessings on Muhammad
and the family of Muhammad.
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In the Name of Allah,
the All-beneficent, the All-merciful.
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{ O Allah, I ask You by Your mercy, which embraces
all things; |
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allahumma in-ni as-aluka bi-rah-matikal-lati wasi at kul-la shay
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And by Your strength, through which You
dominatest all things,
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wa bi-qu-watikal-lati gahar-ta biha kul-la shay




Daa Kimayl

o B Priats f
And toward which all things are humble
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wa khada'a laha kul-lu shay
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And before which all things are lowly;
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wa dhal-la laha kul-lu shay
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And by Your invincibility through which You
overwhelmest all things,
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wa bi-jabarutikal-lati ghalab-ta biha kul-la shay
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And by Your might, which nothing can resist;
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wa bi'izzatikal-lati la yagumu laha shay
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{ And by Your tremendousness, which has filled all

things; ‘
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wa bi'azamatikal-lati mala-at kul-la shay
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by Your force, which towers over all things; ‘
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And by Your face, which subsists after the
annihilation of all things,
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wa bi-waj-hikal-bagi ba'da fana-i kul-li shay
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And by Your Names, which have filled the
foundations of all things;
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wa bi-as-ma-ikal-lati malat ar-kana kul-li shay
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And by Your knowledge, which encompasses all

things;
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And by the light of Your face, through which all
things are illumined!
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O Light! O All-holy!
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O First of those who are first
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And O Last of those who are last!
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O Allah, forgive me those sins which tear apart
safeguards!
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allahumma-igh-fir liyadh-dhunubal-lati tah-tikul isam
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O Allah, forgive me those sins which draw down

adversities!
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allahumma-igh-fir liyadh-dhunubal-lati tunzilun-nigam
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O Allah, forgive me those sins which alter
blessings!
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O Allah forgive me those sins which hold back
supplication!
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| O Allah forgive me those sins which cut down the |

hopes!
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allahumma-igh-fir liyadh-dhunubal-lati tag-tau'r-raja
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O Allah, forgive me those sins which draw down

tribulation!
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|O Allah, forgive me every sin | have committed and |

, . every mistake | have made! ;
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allahumma-igh-fir liya kul-la dham-bin adhnabtuhu wa kul-la khati-atin akh-
tatuha
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O Allah, verily | seek nearness to You through
remembrance of You,
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allahumma inni ataqarrabu ilayka bi-dhik-rik
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And | seek intercession from You with Yourself,
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{ And | ask You through Your munificence to bring
| me near to Your proximity,
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wa as-aluka bi-judika an tud-ni-yani min qur-bik
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And to provide me with gratitude toward You
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And to inspire me with Your remembrance.
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O Allah, verlly | ask You W|th the asking of a
submissive, abased and lowly man to show me
A forbearance, to have mercy on me
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allahumma in-ni as-luka suala khadii'm-mutadhal-lilin kha-shii'n an tusamihani ,_
wa tar-hamani
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And to make me satlsfled and content with Your
appointment and [make me] humble In every state.
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O Allah, | ask You the question of one whose
Indigence Is extreme,
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allahumma wa as-aluka suala manish-tad-dat fagatuh
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! And who has stated to You in difficulties his need
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wa anzala bika i'ndash-shada-idi hajatahu
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‘And whose desire for what is with You has become|
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O Allah, Your force is tremendous, Your place is
lofty,
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allahumma "azuma sul-tanuka wa "ala makanuk
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And Your deception is hidden, Your command Is
manifest,
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wa khafiya mak-ruka wazahara am-ruk
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And Your domination is overwhelming, Your power
IS unhindered B
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wa ghalaba gah-ruka wa jarat qud-ratuk
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And escape from Your governance is impossible. ‘
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O Allah, I find no forgiver of my sins,
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Nor concealer of my ugly acts
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wa-la ligaba-ihi satira
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Nor transformer of any of my ugly acts into good
acts but You
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There is no god but You!
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Glory be to You, and Thine is the praise!
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| have wronged myself,
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And | have been audacious in my ignhorance
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And | have depended upon Your ancient
remembrance of me and Your favour toward me. |,
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O Allah! O my Protector!
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How many ugly things You hast concealed!
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kam-min gabihin satar-tah
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How many burdensome tribulations You hast
abolished!
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wa kam-min fadihim-minal-bala-i agal-tah
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And how many stumbles You hast prevented! ‘
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wa kam-min i'‘thariw-waqgaytah
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And how many ordeals You hast repelled!
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And how much beautiful praise, for which | was
unworthy, You hast spread abroad!

o B ausSale a8 2 (A g &
o~ e %

' A S .

| 3 & frae & & gieat a A wegy & O w1 A s of an|

| o ‘

| 2 S2A1d VAl VO 2 2USUS AUUBL 9 5 %L WIS |

§  Ars-ed, (RUU 9di) dA (disiul) seudl fla

—

wa kam-min thana-in jamilil-las-tu ah-lal-lahu nashar-tah
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O Allah, my tribulation Is tremendous,
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And my bad state is excessive,
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wa af-rata bi suo-u hali
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And my acts are inadequate,
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And my fetters have tied me down,
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{And my far-fetched hopes have held me back from |
my gain {
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{And this world with its delusions, my own soul with}:

Its offences and my delay have deceived me.
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O my Master! So | ask You by Your mlght not to let my evil |
’ works and acts veill my supplication from You,
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{ And not to disgrace me through the hidden things .'
You knowest of my secrets |
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wa-la taf-dah-ni bi-khafi-yi mat-tala'ta "ailayhi min sir-ri
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And not to hasten me to punishment for what |
have done in private:
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My evil acts in secrecy and my misdeeds
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My Lord, have mercy upon the weakness of my body, the
thinness of my skin and the frailty of my bones.
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O You who gave rise to my creation, to the remembrance of |
’ me, to the nurture of me, to goodness toward me and to
nourishment on me,

| S U9 (S CBIA (g na (e il oy 2
USJVG‘\S\&JJ‘

¥ A% I 9 & A3 99 €A, AN TAT @1, AN GG w7 qA= |

h mmwﬁ%ﬁwﬁmmtmmml |

VU U UEL 51UR,
2% HILL U9 $UR A 1Sl $1UR

ya mam bada khal-qi wa dhik-ri wa tar-bi-yati wa biri wa tagh-dhi-yati




O ITER O EV
7 7 ~ %
is’w .”//i!" =:S ‘/’n’\d o« 2 :
G )e s 7 J ~ 2 ~* (5 ¢ |
"0/ Pl “/ .

—‘ Bestow upon me for the sake of Your having given
rise [to me] with generosity and Your previous
goodness to me!
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O Allah, my Master and my Lord!
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And the remembrance of You my tongue has
constantly mentioned

= 5 (S o 83 8 L) s )
AN FaT W AT FF I §,

2 WA seuqell Ha Rl A Hlsa 9

wa lahija bihi lisani min dhik-rik




O ITER O EV

’ 9., 7,9

Elis 2y (S Ao BOELNS

1 And the love of You to which my mind has clung,
b5 o - .

15 1 e Caa (g e ) s
M et & AN Agead a9 g @

A w3 [Ba Al wigosiddi  vyvid 9,

wa a tagadahu zamiri min hub-bik




O ITER O EV

Ay i lanls S8 31581 oo 05 |

And after the sincerity of my confession and my
supplication, humble before Your Iordship’P

S g s Uyl il i) S (slS :A‘ 29
| ot S & S G AU e S
fi K a0k

3 A F AT WaREAR A FT F=o T @ 39a AR F1 TG
ﬁ m§3ﬁtﬁ3ﬁ|§rwa€#§3ﬂm§l

AL AU SUL 6UE v HIS) sl Rl udRelousl o)
2011 21 ¢9

wa ba'da sid-qi- a-tirafi wa du aa-i khadi aal-li-rububi-yatika




O ITER O EV

z 27 z )]
EE praiolgesstesllgh |

Far be it from You! You art more generous than that .'
You shouldst squander him whom You hast |

nurtured, 7
| VG e S ) ol g L R
i e A ha

e THT T8 & Hhell, FAH O A 3 § Fgl 96 FL ¢ & 39 |
: amﬁﬁmm&maﬁwma |

ALER O dRil A Ad 3530 GLAAGROUE 53 d AL S
%l d uala 531 sl

hayhata anta ak-ramu min an tuday-yi a mar-rab-baytah




O ITER O EV

9/7/75 AR :€ |
553 28 03 3|

Or banish him whom You hast brought nigh,
e S0 = plS A
A A AT AP R G TH T & HIAT FT q€0 &

| AAAL £ $3 3L HIRAAA 3 B d 1REls s34l i

aw tub-i'da man ad-naytah




O ITER O EV

(7
9{,2 7
22

1 Or drive away him whom You hast given an abode
3 56 o) 3 s ol

5% I T @ e & B g g e & e,

[ gal 9 518l 1s9l 2w 3 g u-is 2udl sy

—

aw tushar-rida man a-aytah




O ITER O EV

9 L 925%¢ s t 1 £7€
&> 3 EE p N Al akasd |

z

{Or submit to tribulation him whom You hast spared
| and shown mercy. |

| S e o 04 U8 3 S e S b |
e S s S Qs il s

| a7 38 STET F gaTe w o O # g6 gg foEr @ @ sk oW ||
: T o &,

[rad dd it sad s e 3 g Bul udeudl 530 s

aw tus-s-lima ilal-bala-i man kafay-tahu wa rahim-tah




O ITER O EV

Would that | knew, my Master, My God and my
Protector,
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And over bodily members speeding to the places of Your
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endures and whose sufferers are given no respite,
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O Master, so what about me?!
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For | am Your weak, lowly, base, wretched and
miserable slave.
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My God! My Lord! My Master! My Protector!
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For which things would | complain to You?

QIS Gl gl (S gl OS S e

A g1 ¥ frw w91 9 aren

‘ €  dil drs sui—sul smidl Risiad 537

—

li-ay-yil-umuri ilayka ash-ku




O ITER O EV

And for which of them would | lament and weep?

TOIS Qg g AU ol S (€ (€ ) 9

g BTG 3N ATEEHT FE?
1 A AE & L seus vl ? ‘

wa lima minha adij-ju wa ab-ki




O ITER O EV

For the pain and severity of chastisement?
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! So If You takest me to the punishments with Your
enemies,
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And gatherest me with the people of Your
tribulation
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And separatest me from Your friends and saints,
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Then suppose, My God, my Master, my Protector and my
Lord that | am able to endure Your chastisement,

Gt 09 Ve o e B 2 paa dgma g g ) &

O (2 S a3 QI £ ol e S o

ar ¥ W AEg, ¢ W Afaw, A Aldr, € R wERER, ﬁa’\fﬁmw |
h AT 9T 3K 8 &t FT

| dlusfl 24w [Aefld © 210w vens | wd 20 WL ust !
AU HIRL HAAL ! A4 U HIRL WadsiR | SRR ue 53 |
§  dlRl AN YUY

o —n N _ !
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How can | endure separation from You?
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1 And suppose that | am able to endure the heat of
Your fire,
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How can | endure not gazing upon Your
generosity?
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Or how can | dwell in the Fire while my hope is Your.'
pardon? :
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So by Your might, my Master and my protector, |
swear sincerely, if You leavest me with speech, |
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| will lament to You from the midst of the Fire's
Inhabitants with lamentation of the hopeful,;
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{ And | will call to You, Where art You, O Sponsor of
the believers,

| =S ostaga o )gi = OuS B (g0 g2 gl
PR

H

A R WsIANAAA S sl O d "vu WA
ql!"

—

wa la-unadi-yan-naka ay-na kun-ta ya wali-yal-mu-minin




O ITER O EV

O Goal of the hopes of Your knowers,
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O Aid of those who seek assistance,
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O Friend of the hearts of the sincere
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And O God of all the world's inhabitants!
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Canst You see Yourself — Glory be to You My God, and ||
Thine is the praised — hearing within the Fire the voice of}
| a slave surrendered to You, |
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Tasting the favour of its torment because of his
disobedience,
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And confined within its levels because of his sin
and crime,
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While he laments to You with the lament of one
hopeful for Your mercy,
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And calls to You with the tongue of those who
profess Your Unity
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And entreats You by Your lordship!
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My Protector, so how should he remain in the chastisement, |,
| while he has hope for Your previous clemency? |
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Or how should the Fire cause him pain while he
expects Your bounty and mercy?
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Or how should its flames burn him, while You
hearest his voice and seest his place?
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| Or how should its groaning encompass him, while |
You knowest his weakness? '
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{ Or how should he be convulsed among its levels,
while You knowest his sincerity?
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Or how should its keepers torture him while he
calls out to You, O Lord?
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Or how should he have hope of Your bounty Iin
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Far be it from You! That Is not what is expected of |
You,
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Nor it is similar to the goodness and kindness You |

hast shown to those who profess Your Unity.
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So | declare with certainty that were it not for what You hast |/
| decreed concerning the chastisement of Your deniers |
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And what You hast foreordained concerning the |
everlasting home of those who stubbornly resist, |
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You wouldst make the Fire, all of it, coolnhess and
safety,
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And no one would have a place of rest or abode
within it.
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But You—holy are Your Names—hast sworn that
You wilt fill it with the unbelievers,
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And that You wilt place those who stubbornly resist}
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And You— majestic is Your eulogy— said at the beginning |
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{ What? Is he who has been believer like unto him who has
been ungodly? They are not equal
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.' My God and my Master! So | ask You by the power |
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And by the decision which You hast determined and
Imposed and through which You hast overcome him
toward whom it has been put into effect,
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| That You forgivest me in this night and at this hour |
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Every offence | have committed,
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And every sin | have performed,
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And every ugly thing | have concealed
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Whether | have hidden or announced It,
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Those whom You hast appointed to watch over
what appears from me
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And whom You hast made, along with my bodily
members, withess against me.
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{ And You wast Yourself the Watcher over me from
behind them,
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And the Withess of what is hidden from them
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But through Your mercy You concealed it
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And through Your bounty You velled It.
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[And | ask You] that You bestowest upon me an |
abundant share of every good You sendest down,|
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wa an tuwf-fira haz-zi min kul-li khayrin tunziluh
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Or kindness You conferrest,
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Or goodness You unfoldest,
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Or provision You spreadest out,
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Or sin You forgivest,
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Or error You coverest.
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My Lord! My Lord! My Lord!
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My God! My Master! My Protector! Owner of my
bondage!
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O He in whose hand is my forelock!
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ya mam bi-yadihi nasi-yati
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O He who knows my affliction and my misery!
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O He who Is aware of my poverty and indigence! ||
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My Lord! My Lord! My Lord!
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| ask You by Your Truth and Your Holiness
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| That You makest my times in the night and the day |
inhabited by Your remembrance,
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And joined to Your service
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And my works acceptable to You,
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So that my works and my litanies may all be a
single litany
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hat-ta takuna a mali wa aw-radi kul-luha wir-daw-wahidan
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{ And my occupation with Your service everlasting.
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My Master! O He upon whom | depend!
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ya say-yidi ya man "ailayhi mu aw-wali
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O He to whom | complain about my states!
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ya man ilayhi shakaw-tu ah-wali




\

\

\&.

” ” Z |\~

\&e

*0 L 0 4 L 0 4

My Lord! My Lord! My Lord!
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Strengthen my bodily members in Your service,
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And fortify my ribs in determination

L Jaguiaa g afaa oS gl (Al £ s ol
A
A o ' A% G W FRAA @ T dlhd TE,

AA ULSL HASL HEZ HIRL ol HtLd vid) € ‘_

wash-dud "alal-"azimati jawanihi




O ITER O EV

~” p f 4 6 2 //
Shgis ol (loas
And bestow upon me earnestness in my fear of You'
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And continuity in my being joined to Your service |
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So that | may move easily toward You in the
battlefields of the foremost
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hat-ta as-raha ilayka fi maya-dinis-sabiqin
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And hurry to You among the prominent
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wa us-ri ailayka fil-mubadirin
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And desire fervently Your proximity among the
fervently desirous

B 0aly) palslly igS) (B9 1S 2 2
| s &2 ¥
ﬁ Al FATHT FT AMF @A aTell F TWE a0 JFedw T,

A Beusirll Al A1l dRs A%els Al dR A6

—

wa ash-taga ila qur-bika fil-mush-taqgin




O ITER O EV

| maldd 55 Elie 55315

And move nearer to You with the nearness of the
’ sincere
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And fear You with the fear of those who have
certitude
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| O Allah, whoever desires evil for me, desire [it] for
him!
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whoever decelves me-decelve him!
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And make me one of the most excellent of Your
slaves in Portion from You,

| e Gl 93 23 ) 8 ey gl ) g |

HH YA 3 deal A FR & ST OV T8T § FGR 3o R{Ewr 91 8
AR UA iRl otdadl vigiuidl s22 & & Bl Al Aordls '
2 (Sl 14 ¢9

—
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And the nearest of them 1n station to You
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And the most elected of them In proximity to You.
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| For that cannot be attained except by Your bounty.
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And grant generously to me through Your
munificence,
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And incline toward me with Your splendour
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And protect me with Your mercy!
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And make my tongue remember You without
ceasing
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And my heart enthralled by Your love!
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And be gracious to me by answering me
favourably,
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And nullify my slips
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O ITER O EV

ﬁ/ 2
@g;;gas

And forgive my lapses!
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For You hast decreed Your worship for Your
servants
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fa-in-naka qadayta ala i'badika bi-i'badatik
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And assured them that they would be answered.
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So toward You, my Lord, | have turned my face
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fa-ilayka ya rab-bi nasab-tu waj-hi
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And toward You, my Lord, | have extended my
hand.
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So by Your mlght, Comply with my supplication
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And make me attain my desires!
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Do not severe my hoping for Your Favours
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| And spare me the evil of my enemies from among
the jinn and men!
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For You dost what You wilt.
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And whose remembrance IS a cure,
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wa dhik-ruhu shifa-un
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And whose obedience I1s wealth!
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Have mercy upon him whose capital is hope
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And whose weapon is tears!
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O Ample in blessings!
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O Repeller of adversities!
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O Light of those who are lonely in the darkness!
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O Knower who was never taught!
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Bless Muhammad and Muhammad's household!
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And do with me what is worthy of You!
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And give them abundant peace!
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O' Allah send Your blessings on Muhammad
and the family of Muhammad.
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